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The languages of Vanuatu

Hiw 59| Mavea
Lo-Toga 60| Tutuba
Lehali 61| Aore
Loybp 62| Tamambo
Mwotlap 63| Tangoa
Volow 64| Araki
Mota 65| Axamb
Lemerig 66| Lendamboi
Vera'a 67| Nasvang
Vurés 68| Sorsorian
Mwesen 69| Avok
Nume 70| Uliveo
Dorig 71| Port Sandwich
Koro 72| Nisvai
Olrat 73| Burmbar
Lakon 74| Mbwenelang
Mwerlap 75| Aulua
Sungwadia 76| Niolean
Sungwadaga 77| Rerep
Baetora 78| Unua
Ambae 79| Vivti
West Ambae 80| Nitita
Raga 81| Avava
Apma 82| Neverver
Ske 83| Litzlitz
sa 84| Uripiv
Tolomako 85| Rutan
Piamatsina 86| Botovro
Vunapu 87| Vao
Valpei 88| Alovas
Nokuku 89| Vovo
Meri 90| Nese
Wausi 91| Najit
Bura 92| Malua Bay
Merei 93| Njav
Mores 94| Tirax
Ande 95| V'énen Taut
Toksiki 96| Tape
Kiai 97| Larévat
Moiso 98| Neve'ei
Kene 99| Nivat
Daruru 100 Nasarian
Akei 101 | Aveteian
Retlatur 102 Ninde
Wailapa 103 | Nahavaq
Farsaf 104 | Nati
Varavara 105 | Naha'ai
Narmoris 106 | Navwien
Biliru 107 | North Ambrym
Atin 108| Orkon
Ati 109 Southeast Ambrym
Farnanto 110| Daakie
Se 111| Daakaka
Sinia 112 Dalkalaen
Butmas-Tur 113| Raljago
Ngen 114| Paama
Tholp 115| Lamen
Sakao 116| Lewo
117 | Bierebo
118 Baki
119 Mkir
120| Bieria
121| Namakura
122| Emae
123| Nakanamanga
124| Lelepa
125| Eton
126 South Efate
127 | Mele-Fila
128| Sie
129| Ura
130| Utaha
131| NorthTanna
132| Lenakel
133/ Southwest Tanna
134 Whitesands
135| Kwamera
137| Anejom
138| Futuna-Aniwa




e “Small” languages
e Spoken by less than 10,000 speakers per
language
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Figure 3 — The size of speech communities in Vanuatu (in number of speakers)



Diversity: Density

Most linguistically diverse place on earth per
capita (Francois et al. 2015; Posth et al. 2018)

145 languages spoken by a population of less
than 300,000

Avg. of 88 sg. km per language

“Densest linguistic landscape in the
world” (Francois et al. 2015)
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Diversity: Density
Heavily linguistically
populated:
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Languages of Santo
Number of speakers

Over 1500

400 to 1500

150 to 400
ODto 150
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(Thieberger 2010)
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Diversity: Distinct Types

e All Vanuatu languages are members of the
Oceanic subgroup

* Most are Southern Oceanic languages, and are
further subgrouped into two main groups:
o North-Central Vanuatu

o Southern Vanuatu

* Four Polynesian languages are also present in
Vanuatu.



Diversity: Distinct Types

* The presence of these Polynesian languages is
due to a series of large-scale migrations, around
1000 years ago from the Western area of
Polynesia.

 Today there remain four remnants of these
migrations, four PN languages spoken in Cand S
Vanuatu.

* These migrations not only brought in distinctly
different kinds of languages, but led to borrowing
from PN languages in Southern and Central
Vanuatu and the development of a mixed
language in Emae.
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Diversity: Divergence

e Several aberrant features found in the
Oceanic languages of Vanuatu:

— quinary numeral systems
— serial verb constructions
— bilabial trills (1%)

— labial velar stops (5.7%)
— velar laterals (0,3%)

— prenasalised voiceless plosives (3%)
— linguolabials (0,2%)



Bilabial Trill

[ na-mBumBU ] 'grass’

Shimelman, Aviva, Paul Heggarty, Giovanni Abete, Laura Wagerle, Darja Dérmaku-Appelganz & Mary Walworth. 2019.
Sound Comparisons: Malakula. (Available online at https://soundcomparisons.com/Vanuatu, Accessed on 2019-05-14.

Labial velar stop

[rkp“a] 'woman’

Francgois, Alexandre. The elves, Dorig corpus. Pangloss Collection, LACITO-CNRS.
http://lacito.vjf.cnrs.fr/pangloss/resource/crdo-WWO_FARFADETS_SOUND&crdo-WWO_FARFADETS. Accessed 2017-05-22
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*lima-na-rua
O ‘five-CONJ-two’
*lima-lo-rua
‘five-LIG-two’

Proto Oceanic:

| -NUM-five-LIG-two’

*kari-lima-ka-ru

B NUM-five-LIG-two’ %k p it u 'seve n {

Proto Central-East Vanuatu:
*lima-lave-a-rua ‘five-carry-OBJ-two’

Proto West Malekula:
*lima-zau-rua ‘five-other(hand)-two’

Proto Tanna:
*kari-lima-ka-ru ‘NUM-five-LIG-two’

167 168 169 170

Map of Internal Reconstructions for ‘Seven’



Diversity: Divergence

* Waves of migration from New Guinea in Vanuatu’s
early settlement period may be responsible for at
least some of Vanuatu’s linguistic divergence.

 Many of the unusual features found in the Oceanic

languages of Vanuatu can be attributed to Papuan
influence (Posth et al 2018).



O Bilabial Trills




O Labialvelar Stops




Diversity: Divergence

Reconstructions for some of these features to Proto
Vanuatu languages signals earlier development in
Vanuatu’s linguistic history, supporting an early
Papuan presence in Vanuatu.

e Quinary systems: Proto Southern Vanuatu (Lynch 2001)

* Labial velar stops: Proto North-Central Vanuatu (Clark

2009)
* p/c gap: Proto North-Central Vanuatu (Clark 2009)

e Bilabial trills: Proto Central-East Malekula



Diversity: Divergence
(Internal)



Diversity: Variation

 Hundreds of total language varieties; nearly
every village speaking its own variety

* Variation in Vanuatu can be explained in large
part by social bias where the “emergence of
linguistic diversity is due to the exploitation of
language in its emblematic
function.” (Francois 2012:86)



Diversity: Multilingualism

 Multilingualism is the norm throughout Vanuatu.

e Resulting from overlapping networks of exchange
and interaction (Bonnemaison 1986, Huffman 1997,

Tryon 1998, Bedford & Spriggs 2014)

— Trading of valued goods: mats, pigs, pottery, shell money,
taro

— Environmental pressures
— Bride exchange

— Family alliance

— Linguistic exogamy
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Summary

* Vanuatu’s linguistic diversity is not simply
concerning number of languages.

* Vanuatu languages are diverse in how they
diverge from Proto Oceanic, how they represent
identity, and how they are used.

* The reasons for this diversity center around
contact and interaction:
e within Vanuatu through localized networks
e with non-Austronesian speaking peoples
e with distantly related Oceanic-speaking peoples
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